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! حمل و نقلیون جهاني متشکل در فدراسیکارگران و فعالان کارگر     

 
هشنبدو  ١٣٨٧مهر م هن بيست  یمحمود صالح                                                   

  
 آقای راندال هاوارد

   نقلورييس فدراسيون جهانی کارگران حمل 

  کنم میتگی با کارگران ايران بسيار تشکراعلام يک هفته همبسبه خاطر" اف.تی.آی" ین کارگريکارگران و فعالزا

گسترده و طول اين بحران بزرگدر مشکلات بيشماری علی الخصوص وائببا مص دنياسراسرجهان درطبقه کارگر

 مشکلات کارگران ايران با نيازمندند، با اين حال ماهمديگرکه همه آنان به اتحاد و حمايت ازاقتصادی مواجه شده اند 

 کارگران ین همبستگی طبقاتبنابراي .ايم قبيل آزادی تشکل محروم شدهحقوق اساسی کارگری ازازچون بيشتری مواجه شده

  .ادامه داشته باشد  ی طبقاتیهمبستگن حمايت ويهستم که ادواريمن امدارد وبسياری برای ما ايران اهميت کارگرانبا جهان

ما کارگران ايران علی رغم محروميتمان از حقوق اصلی کارگری در تلاش و مبارزه روزانه در راستای بهبود موقعيت 

هر چند در اين مبارزه ما درحال رودرويی با سبعيت و پرداخت بهای سنگينی هستيم، اما ما . خود هستيمکار و اجتماعی 

همبستگی و پشتيبانی . دستيابی به حق تشکل نائل می شويم به مبارزه خويش ادامه داده تا هنگاميکه به اهدافمان از جمله

   . و مطالباتمان ياری خواهد دادکارگران جهان، ما را در اين مبارزه و در جهت تحقق خواست

هايی را  که برای آزادی من از زندان، کمپين یو ساير کارگران ونياجازه بدهيد از اين فرصت استفاده کرده و از فدراس

و همچنين از کوشش های بی نهايت با ارزش شما جهت رهائی منصور اسانلو، رئيس سنديکای شرکت  اند سازمان داده

 .ن، مراتب قدردانی و تشکرم را بعمل آورماتوبوس رانی تهرا
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 Mahmoud Salehi  
Iran, City of Saghez  
18. Oct.2008  
Dear Randal Howard, The President of International Transport Workers’ Federation (ITF) 
Thanks to you, Executive Board and IFT’s activists for announcing a week of solidarity with workers in Iran. 
International Working class all around the world are facing problems especially during this big and 
worldwide economic crisis and all of them need solidarity and support, but Iranian workers are facing more 
problems because we are deprived from basic workers’ rights such as freedom of association. So your 
solidarity with Iranian Workers has a lot of meaning for us and I am sure that you will continue with this 
solidarity and support. 
We, the Iranian workers, despite our deprivation from workers’ basic rights are trying and struggling daily to 
improve our social and working situations. While in struggle we are facing brutality and paying big price. But 
we will continue our struggle until we will achieve our aims including the achievement the right of freedom 
of association. Your solidarity and support will help us in this struggle 
Please let to use this opportunities to thank you and all those comrades that campaigned to release me from 
prison and I highly value your attempts to free Mansour Osanloo, the President of Tehran Bus Workers’ 
Union, from the Jail.    Yours sincerely     Mahmoud Saleh 


